Code Geass: Lost Colors

Translation

Days (日目): Day 4 of BK End
Times: Either Midday （昼）
Tokyo scene: Black Knights’ Hideout (黒の騎士団アジト), Command Center (司令室)

Characters: C.C. (Black Knights Route End Scene)
Scene Start

Location: 黒の騎士団アジト　司令室前： Black Knights’ Hideout, Outside of the Command Center
Narration:
アジトで身体を休めていた僕のところに、Ｃ.Ｃ.が来た。

My translation: While I was resting my body in my room at the hideout, C.C. came to see me.
C.C.:
「……何が見えた」

My translation: …What did you remember?

Rai:
「！？」

My translation: !?
C.C.:
「見えたのであろう、お前自身が。　埋もれていた、お前の生きた時間が」

My translation: You must have remembered it. The time of when you lived that was buried away.

Rai:
「……ああ。　思いだしたよ。　全部」

My translation: …Yes. I remembered. Everything.

C.C.:
「……」

My translation: …
Rai:
「ギアスの、恐ろしさも……」

My translation: I also remembered the terribleness of Geass…

C.C.:
「そうか……」

My translation: I see…

Rai:
「でも、後戻りはできない。　失った時間をやり直せるわけじゃないから……」

My translation: However, I can’t go back. Because we can’t redo time that has already passed…

C.C.:
「……」

My translation: …
Rai:
「今度は、あの時よりましなことができそうな気はするんだ……」

My translation: This time, however, I feel that I can do better than I did back then…

C.C.:
「……」

My translation: …
Rai:
「ゼロやカレンや、仲間たちのためにさ」

My translation: For the sake of Zero, Kallen, and all my comrades here.

C.C.:
「お前を見ていると、人の弱さより強さを信じるのも悪くはないと思えてくる……」

My translation: When I look at you, I feel like it’s not so bad to believe in people’s strength over their weakness…

Rai:
「……強くありたいと思ってるよ。　僕は、二度と味わいたくない気持ちを思い出してしまったから」

My translation: …I feel like I want to be strong. Because I remembered a feeling that I never want to experience again.

C.C.:
「だが、無理はするな。　わかっているだろうが、ギアスは……」

My translation: But don’t force yourself. I think you already understand, but Geass is…

Rai:
「ああ。　気を付けるよ……」

My translation: Yes. I’ll be careful.

C.C.:
「……」

My translation: …
Scene End.
